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5.4 Mozné poruchy a problémy bhem instalace
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5.5 Standardni hodnoty pro upevnéni Sroubil

Lemoveé nakruzky ISO/ DIN

N 'WCV dimenze Rozmér priruby Rozmér priruby Pocet sroubu Rozmér Sroubu Tocivy moment  Tocivy moment
www._plastimex.cz DN N1 @ 150] tim] et ind
DN32 DN32 40 4 M16 x 85 mm 15 133
DN40 DN&D 50 4 M16 x 85 mm 15 133
2 Seznam zkratek DNSO DN50 &l 4 M16 %95 mm 20 177
DNé5 DN&S 75 4 M16 % 100 mm 25 n
Zkratka Vysvi ky DN80 DN8o 90 M16 x 110 mm 25 22
Zpétna Kiapka s
700278067 / GFDO_6025 / 3a (08.20) Type %7 Zoétna dapka typ 367 DN10D DN10D 110 i M16 x 130 mm 30 266
?HGED{H F‘iﬂhsgygﬂger{‘%umﬁvﬂ;nms AG [ Jmenovity primér DN125 DN125 140 M16 x 130 mm 35 310
Printed in Switzerlan: PN
BRI E8190% 1/ infopst@geongfischer com / wwww gips com . :ﬁ:m”g'f“ak“ ONIEG NS0 160 M M0 =180 mm s e
DN200 DN200 225 M20 x 180 mm 50 442
DN250 DN250 280 12 M20 x 180 mm 55 487
3 Gratulujeme k obsahu nakupu a dodani DN300 DN300 315 2 M20 x 180 mm 50 531
. Obsah dodavky zahmuje:
Hinoholat dekujeme, Ze fte s ezhodi o koupi zpéinou Kiapku N
1yp 369 od spoecrost G Fiping Syst - Zpéing vent typ 369 Lemové nakruzky ANSI/ BS
/Enujte prosim as pozomeému pveclem [ Tohoto navodu k pouziti. - Navod k pouzit
Obsahuje dileité informace a uitetné tipy. - Podpimé oko WCV dimenze Rozmér priruby ér pri et s Todivy moment  Toivy moment
« Zpéina pruzina, podle provedeni ull} d] 51 [Nm] [lbf in]
DN40 2 50 4 UNC5/8" x31/2" 20 177
. , ot Kk dech I . DNS0 2112 63 4 UNCS/8" x 4 25 221
+ Zpéiné Kapky destitky se nedoporutuji pro média -
4 Bezpecnostni pokyny B chiahuiici pewné latey. P provozu o reba zamezit oNgS 3 7 B UNCS/8" x4 25 B
41 VievEilen! visteazmich sambos kavitacim. DNBO & 30 UNCS/8" x4 1/2" 30 266
1 Vysvétleni wstraznych symboli
F Sty azfg*uww rozsah tlaku pro vechny P”Pume‘ev‘oty pro DN100 4 1o UNCS/8" x4 1/2" 30 266
V tomto navodu k pouZitl se pouzivaji upozoméni na nebezpedi, ktera kazdy matertl pouzdra jo Znazomén -
vas varuj pred moznymi zrangnimi nebo Skodami na majetku. u Georg ?W"g' fak‘ﬂd‘f P‘EWQ’E”E* (';‘ED"O‘g 2péiné DN150 3 160 UNC3/4" x5 40 354
apl ato dokumentace také obsahuje «Seznam -
Prectéte sl prosim vidy fato varovania dodrzujte je! chenvtkythodo\noﬂm pro rizné typy materiali venti. ON200 225 UNC3/&"x 6 50 4z
DN250 10 280 12 UNC7/8"x 6 1/2" 55 487
- Bezprostredni nebezpet ! Nedodrzeni miiZe mitza
nasledek smrt nebo extrémné vaZné zranéni DN300 12" 315 12 UNCT7/8"x 7" 60 531
akutni nebezpeéil Nedodrzeni miize vést k 44 Zviastni rizika
vaznemu zranent + Jetfeba se vyvarovat lakowych raz(i, protoze by
e o ! deobit podkozeni ventl 5 Centrovani a thel otevieni ventilu Zpstn klapka PVC-U
[ hicbezpetra sitiacel Nedodrzent by mohlo vést ke chly zptisob pofkazenl venklu. T 150 it o pies vifez
Zranéni nebo poskozeni majetku. Uistete . 2 5 sk plipevile na wnifnl sténd trubky. - Centrovani na ANSI/ BS pres vn&si primér Kapky
Pii demontii zp8tnho ventilu mohou nastat nésled B8 iieni povoleno, aby se dick dostal k dorazu ventilu.
nebezpetné situace: Zpel"e klapky PP a PVDF
4.2 Posadavky kladené na nélez tou pééi wivatele Geometrie zpétné Kapky zajistuje optiméin umisténi a montaz Cenfrovani pres vnéjsi primer ventilu
2P azadavky kladené na néleZitou péci Zivatele a mesin mizsneforolovetené wstuporat 2 ot mez! ISO / DIN ataké s lemovimi nakruzky ANSI / BS. Pomocna
provozovate nem Vantl. 2t U2 & pod ek nebo ne- otka pomohou pii centrovani ventilu
Je odpovédnosti inzenyra  instalatéra potrubnich systémi a ium muze vytekat zoteviens b
provezovatele takovyc% systémd, do nichz je zabudovana zpéta “Vontl mize obsanoa 2oyiy nebo Z0ylky agresivnich, Vyiez
Kiapka. zarudt. 36 nebezpetnych, hoftavych nebo vybugnych
- 2pétna Kapka se pous i pouze podle spectkach, pro kers je uren Proto je pied otevienim potrubi a demontazi ventilu & L
(viz dali rec), nutné: al
 ponent sysmm instalujf profesionlové a pravidelng kontroluji jeho st eher ks pobaiosysérs '
- Musi byt instalovany pouze technicky spravné a funkéni zpétné cela vyprazdnéte potrubni systém X
venily a musi oyt dodréovany bezpechodil pokyry wplacnnete AT SySIEM, KU Jsou W systému
+ instaluje, provoz e, opravuje aopva\/ujezpemou klapku pouze agresini, nebezpetnd, hoflava nebo wbugn:
kualfikovan a auorizovany persondl + po demontazi lPe'ﬂou Kapky (phé wpustit. Zatinio iéclem
- pravidelné probiha Skoleni zaméstnancii ve viech aspektech defte ventildo svisk polofy a liphé je] Wpustte, dokud nepude
bezpatnosi réce & ocvany Zveinino prosied - zeména v lkovyeh prazdny.
potrubic}
+ zamésinanci jsou obeznameni s névodem k pouiti a dodruji
informace v ném obsazens.
4.5 Pfeprava a skladovéni Iy
. Se zpétnou Klapkou Je treba zachazet, prepravovatjia skiadovat Lemové nakruzky ANSI/ BS Vnéjsi primér Lemové nakruzky IS0/ DIN
4.3 Ugel pouziti opatmé:
Tyto zpétné klapky GF typu 369 jsou urEeny vjluéng k zabranéni - Prepravuite a skladujte zpétné ventily oplatky v pivodnim obalu
zpétnel T o ki p:\ypovo\enem Hlaku a teplotZ nebo k fizeni : ok e teba zpdy ve‘n i pred nstlact dadovat, musf byt
ku v potrubnich systémech, do kterjch by iy Insialovan chranén pred Skodlivimivivy Jako jsou netistoty, prach, vihkost, alni idrz 4 & i
gpeme enily oo ctol Joot k dleporicl s nebo oz Spethich Zeimens teplo a UV 2 6 Normalni provoz a adrzba 7 Tlakova zkou$ka a uvedeni do provozu
pruZin z nerezové ocel VAA nebo Hasteloy C. Vently jsou vhodng : Zefrmera lomy 2petné Kiapky nesmi byt mechanicky anl fnak
pro horizontalni nebo vertikalni instalaci. poskozeny 8420 znéine Hapy nenyzadu o2y, ol nedofie k ik, st  Pro tiakovou zkousku zpétné Klapky pouZite steiné
v orirobval ol dodel ik bt spafe anduue B Loqny jako pro potrubni system.
dotahnéte podie podle tabulky v kap"ﬂ‘e 5.5 nebo v piipadé potfeby + Zkontrolujte viechny ventily, zda jsou v pozadované
. - ymatis o s Esnen. Q oteviené nebo Lzavené poloze.
5 Instalace do potrubniho systému + Maplfite potrubni systém a (piné jej odvzdusnete
- Tlak nesmi prekrotit hodnotu 15 x
. . ) - Bihem tlakov zkousky ¢ treba anrovat esnost
5.1 Poznamka k instalaci 52 Dillezité poznamky ventili a pripojek.
Jako spojovaci dil doporutueme lemovy nakruzek s polyfiizni “PVCU
plitubey ebo lem s pirubau naiupo ve spalent  pifubani 2 PVC- Pouziti PVC-U pofrubi PH16 jo mozné pouze do 663,
PP-V nebo PPlocelovym jadrem. [ Znjte poromost insialaci ma pfiubbvim adapiéry

ANSI1 85 WCY DN se nehod K pirubodm adapterim
apek v rozmérech

2 eremyvenh\ desiticky je schyalen pro PNG. 8 Napovéda v pripadé selhani

Neni povolena Zacha prima instalace na pfitubu nebo pit et Jikost prirubového aday ey
ohyb terpadia. RS Efo S (ffikiad: mezi pfirubové adaptéry DN 50 ANSI /
- Utahovaci momenty pro upevnéni musi bit vyjmuty z BS mus! b1 namantovan vonii DNAG) V piipadé selhéni zvaite odstavce 4.1 a2 4.5, Pokud dojde k tniku z Manipulace s{ésnénimi
[ odsiavce 55. poirubi ven, demontujte zpéiné Kiapky a vyméfite vadna t3snani.
- Vybér spojovacich prviis musi byt wyiiat z technické PP aPE Objecnivinafvauich il prozpeis Kapky by mélyobsahovat - Vsechna tésnéni (materidl, napr. EPDM, FKIV) jseuz_
dokumentace: Pro zajiS®n sprané funkce kiapky v poftubnich systémech | podrobnou specifiadi f. podrobnosti uveden na typovem Siftsu. Smi L4 organickjch materialt a reagui na vivy prostfed Must
< Zajisite, abz byly instalovény pouze zpstné klapky, které PP a PE e na vystupni sirané nutny vhodnj vstupni 8o pousivat pouze plecepsans orgindn nanvadni G od GF pokud mozno skladovany v pivednim obalu n
adpoucai e ik, ypu pipien. rozmer a motrcly adaptér. Dals! informace ziskéte u misiniho obchedniho e, Botner oy 1o B e musi
konkrétni aplika zastupce GF byt t8snéni zkonrolovana na mezna poskezeni stmutim
Stabilzahi 2ona s miniméing Sndsobkem menavitsho jako praskiiny a ztereni.
)bt posyinu ped a 2 5inou il JpvoF ubod sty PVDF poutl - Poskozen tEsnénia nahradni 6y nesmi bj wvedeny
mé] byt poskytnut pred a za zpétnou Kiapkou ioporuue pro potrubni systé it . e ryemm— 0 provazy
e pres = 2o D pétnou kiapku a oo Siedny veﬂog’%s‘ o homubi nebo e g CE N Srae petszen piipaienl "
Znoyu | ofevi Zili 2patné klapky ojednu velikost mensi nez potrubi. -
“Neinstalujte %adnou zpénou iapku, Kiery ma funkéni {oficad pro zpétnon Kapk 490 by maly | e oo Gk v priehod Demontis ventiu a vjména disku 2 Vybér maziva
poruchu svatovaci lermy d110) tésnéni. Objednejte s nahradni dily
popisem na typovém it - Pouziti nevhodnych maziv miize ovivnit materil
P ——— P B 2penéno venilu oplatky nebo tEsnéni. Maziva na bézi
naheadn dily s popisem na mineralniho okje nebo vazeliny se nesmi pouzivat
5.3 Popis instalace typovem sites wibec, U igenych SF zpatnich Kapek odazujeme na
2 o Speciéint nformoce

+ Veechna tEsnéni je tieba mazat mazivy na bézi sifikonu
lenal

5 ” ivodem poru st potbi, zejméina sia zpisobens nebo polycolu. Jind maziva nejsou povol
5 5 . . tepelnou roz'aznosu e 72bh dbat n dlozen potrul
2 Pokud se po demontizi objevi indikace, 2 la, disku nebo
tesnéni nejsou dostateéns odolné, vyberte vhodnels\ materidl ze
3 . ' seznamu chemickych odolnosti, kiery najdete v nasich zakladech
! ‘ plénovani

9 Dalsi informace

i rodns z3ady piovi e ikt od i sploss

GF odpovédné za va3! zemi nebo 2 infermetu na adrese: hitps/

ub a podiozka 3= adaptgr s polyfiani pfirubou / adaptér s pirubou natupo Kapka typ 369 Techg{im”;}g‘:;”;gu 2ivazé

uba = speciiini tésnéni pf by §= Retce o podiofka Nejsou vyslowné zarucenymi viastnostmi zboZi a mohou se zménit.
Practéte 81 prosim nase Vseobecné dodaci podminky

Pred instalac Ubi. Zajistite, aby byl disk zcela otevienj a aby se disk
- Mezi obéma prirubam udrZujte dostatek prostoru. p stEné trubl

-Kontrola funkce a tésnosti (zpétré pruzina a tEsnéni) + Plipeunéte zpétnou klapku pomoc &oubi s piirubou {viz kapitola 5.5)
- Upevnéni podpémého oka v zavitu

Po instalaci
Béhem instalace - Provedte dalsi funkéni test
* Viozte zpétnou klapku v uzaviené poloze. ~ Provedte zkousku tésnosti.

- Pazor na pozadovany smér proudani.
+ Posuiite zpétnou klapku s t2snénimi mezi oba konce prirub.

SILNY PARTNER \&: 47287489, DI

VE_ SVETE POTRUBNICH SYSTEMU Firma zapsana v OR vedeném Krajskym soudem v Usti n. L, 46010 Liberec - Karlinky zavazné. Konstrukéni a rozmérové zmény
31Z OD ROKU 1992 e i .
oddil C, vlozka 3248bn sidlo firmy: Raisova 212, 468 41 vyhrazeny. PfeloZeno z originalu vyrobce.

. CZ47287489 Volgogradska 106 Technické udaje o produktech nejsou
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Operating Instructions
Wafer Check Valve Type 369
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1 ECdeclaration of conformity

Tnemanufacirer. Georg Fischer FIpng Systems L, CH-6201

in accordan ith the harmonized
DINEN 190 161352006 tha the Wafer Check velves Type 369 are
préssure-hearing components in the sense of the EC Directive 2014/68/
EU concerning pressure equipment and that they meet the requir ements
pertaining to valves s states i this directive.

The CE-emblem on the valve refers o this accordance (as per the
directive on pressure equipment, only valves Larger than DN 25 can be
{abeled with CE)

Qperation of these wafer check valves is profibited until conformity of
the entire system into which the wafer check valves have been installed
is established according to one of the above mentioned EC-Directives,
Modifications on the wafer check valve which have an effect on the given
technical specifications and the intended use render this declaration of
conformity null and void. Additional information is contained in the
«Georg Fischer Planning Fundamentals» (see Paragraph 9)

Schaffhausen, 29.07.2020

Bastian Liibke
Head of Global R&D

5.4 Possible Faults and Problems During Installation

WCV does not fit between |+ Wrong dimensioning Installation not possible + Selection of the correct dimension on base of
the flanges « Flange ends are too close the technical documentation
to each other « Press apart flanges with spreader

Disc does not open

Disc larger as the opening
of the chosen adaptor
Incorrect centring

Selection of the correct dimension on base of
the technical documentation

Demounting and chamfer of the pipe
Correct centring

Noflow possible after
installation

Disc does not attach on the
inside of the pipe

Incorrect centring
Wrong dimensioning

Disc could break Correct ceniring
Seleaton o he correct dmension on base of

the technical documentatior

Gther problems during + Wrong dimensioning of the
installation components

Selection of the correct dimension on base of
the technical documentation

Installation not possible

55 Standard Values for the Screw Fixing
1S0/DIN flange adaptors

quantity of torque torque

INm] {ibf in

flange dimens on
DN

screw dimension
150]

Phone +4152 63111117

;G

3 Wbt&__ DN32 DN32 40 4 M16 x 85 mm 15 133
NGO DNGD 50 4 M16 x 85 mm 15 133
2 List of abbreviation DNs0 DNsO 63 4 M16 x 95 mm 20 177
DN65 DN&S 75 4 M16 100 mm 25 221
DNgo DNgD 90 M16x 110 mm 25 221
afer checkwahve DN10D ONT0D 110 i 116 ¢ 130 mm 30 266

Type 369 Wafer check valve type 369
[ Nominaldiameter DN125 DN125 140 M16 130 mm 35 310
PN Pressurerate DN150 DN150 160 1420 x 180 mm 40 354

COM [ www.gfps.com
d Diameter

DNZ00 DN200 225 120 x 180 mm 50 442
DNZ50 DN250 2680 12 120 x 180 mm 55 487
3 Congratulations on the purchase and delivery contents P P P P IS —— w0 -

Many thanks that you have decided for the purchase of a Wafer Check
Valve Type 369 from GF Piping Systems.

Please take some time to read carefully this Instruction Manual. It
contains important infor mation and useful tips.

The delivery contents include:
Wafer Check Valve Type 369
+ Instruction manual
+ Supporting eyelet
« Reset spring. depending on the version

4 Safety Instructions

41 Explanations of Warning Symbols.
Hazard notices are used in this instruction manual to warn you of

possible injuries or damages to property. Please read and abide by these
warnings at all times!

+ Imminent acute danger! Failure to comply could result in
death or extremely Serious injury.

A

+ Dangerous situation! Failure to comply could lead to injury
D8 " orcamage o propeny

+ Passible acute danger! Failure to comply could resultin
serious injury.

42  Reguirements Placed on the User and Operator's Due Care

Itis the responsibility of the piping Systems engineer / installer and of
the operator of such systems intowhich the wafer check valve is built to
warrant that

the wafer check valve is only used according to the specifications for
which it has been intended (see next paragraph).

the piping system is installed by professionals and its functionality
checked regularly,

only technical correct and functional wafer check valves must be
installed and the security advice is attended

only qualified and authorized person el installs. operates, services.
and repairs the wafer check valve,

instruction of the employees is being held on a regular basis in all the
aspects of work safety and environmental protection - in particular
those to pressur e-bearing pipine

the employees are familiar with the instruction manual and adhere to
the information contained therein.

43 Intended Use

These GF wafer check valves type 369 are intended exclusively for
prevention the reflow of media in the allowable pressure and
temperature or for controlling flow in piping Systems into which they
have been installed

The wafer check valves are available with or without reset springs made
of stainless steel V4A or Hastelloy C. The valves are suitable for a
horizontal or vertical installation

+ Wafer check valves are not recommended for media
[ " containing solice. In control aperaiions cavitations have to
be avoided

+ The allowable pressure range for all allowable tempera-
tures for every housing materialis illustrated in diagrams in
the «Beorg Fischer Planning Fundamentals» (Chapter wafer
check valves). This documentation also contains the
«Chemical Resistance List» for the differenttype of valve
materials.

4G Special Hazards

« Pressure strokes haveto be avoided because they can
cause damages on the valve

The following hazardous Situations may occur during dismounting of the
check val

* the medium may exit uncontrollatly rom the pipe o the
valve, whether under pressure or not
+ the medium may flow out of the open p pe,

+ the valve may contain residues o remnants of aggressive,

hazardous, flammable or explosive media

Therefore prior openingthe pipe and dismounting the valve, it is
necessary to

remove all pressure fromthe oo system

empty the piping system complete

rinse the piping system, it aggressws hazardous, flammable or
explosive media are inside the system

to drain the wafer check valve completely when it has been
dismounted. For that, put the valve in vertical position and drain it
completely until it is empty.

45  Transportand Storage

The wafer check valve must be handled, transported and stored with

Transport and store the wafer check valves inits original packaging
If the wafer check valve needs to be stored before installation it must
be protected from harmful influences such as dirt, dust, humidity.
especially heat and UV radiation.
+ The connecting ends of the wafer check valve in parficular may not

e damaged mechanically or in any other way.

5 Installation in the Piping System

5.1  NotefortheInstallation

As connecting part we recommend socket flange adaptor or butt fusion
flange adaptor in connection with flanges of PVC-U. PP-V or PP/steel.

+ Torques for fastening has to be taken out of paragraph 5.5.

+ The Selection of the connection elements must be taken out
of the technical documentation

+ Make sure that only wafer check valves will be insialled

which correspond tothe pressure class, type of connection

dimension and materials of the particular application.

A stabilization zone of at least 5 times nominal diameter.

(DN should be provided before and after the wafer check

+ Carry out a functional test: close the wafer check valve and
open it again.

Don't install a wafer check valve which has a functional

failure.

+ The wafer check valve is approved for PNs
+ No direct installation on pump flange or bend allowed,

5.3  Description of Installation

52  Important Notes

« PVC-U
The using of PVC-UJ pipe PN16 s only possible up to dé3.
Pay attention on installation between ANSI/BS flange
adaptors. The WCV DN32 does not fit together with ANSI/BS
flange adaptors. For wafer check valve in the dimensions
DN to DNBO the next Larger size of ANSI/BS flange
adapter has tobe used (example: 3 DNAO valve has to be
mounted between DN 50 ANSI/BS flange adaptors).

L

+ PPandPE
To ensure the proper function of the valve in PP and PE
piping systems. a sitzble outlet adaptor is requiredon the
outlet side. Please contact your local GF sales representa-
tive for further information.

« PYDF
GF recommends for PVDF piping systems the use of a fusion
neck ane size larger than the pipeline or the use of a wafer
check valve one size smaller than the pipeline. (example:
twod110 fusion necks should be used for the wafer check
valve d90).

ANSI/BS flange adaptors

flange dimens flange dime antity of s screw dimension torque torque
] IANSI/BS] INm] Tibf in]
DNGO z 50 4 UNCS /8" x3 1/2° 20 177
DNSO 2102 63 4 UNCS/8" x 4" 25 2
DN&5 3 75 4 UNC5/8" x 4" 25 221
DN8O 90 UNC5/8" x4 1/2° 30 266
DN100 110 g UNCS /8" x4 1/2° 30 266
DN150 180 8 UNC3/4" x§ 40 354
DNZ00 225 UNC3/4" x 6" 50 442
DN250 10 280 12 UNC7/8"x 6 1/2" 55 487
DN300 12 315 12 UNC7/8"% 7 50 531

5.6  Centeringand Opening Angle of The Valve Wafer check valve PVC-U
« Centring on ISO/DIN adaptors over the cut-out
Make sure that the disk attach onthe inner pipe wall It is not « Centring on ANSI/BS over the external diameter of the valve
B iiouwed thet the disk attachon the it stop of the valve
Wafer check valves PP and PVDF
The geometry of the wafer check valve ensures an optimal positioning « Centring over the external diameter of the valve
and mounting between IS0/DIN and also of ANSI/BS flange adapters.
The supporting eylets will help during centering the valve.

Cut-out

== &

ANSI/BS flange adaptors

External diameter ISO/DIN flange adaptors

6 Normal Operation and Maintenance 7 Pressure Test and Commissioning

Normally the wafer check valves don't need maintenance. It is enough to
control periodically, if there s a leakage. I you have a leakage in

the flange connections, refastenthese acc. tothe table in chapter 5.5 or if
itis necessary replace the flange gaskets.

« For pressure testing of the wafer check valve use the same
B " instructions s for the piping system.

+ Check all valves if they are in the required open or closed

+ Fill the piping system and bleed it completely.

« Pressure may not exceed the value of 1.5 x PN

+ During the pressure test the velves and connections should
be checked for leackages.

8 Helpin Case of Failures

In case of failures please consider paragraph &1t 4.5. If there is a
leakage in the pipe or to the outside, dismount the wafer check valves
and replace defect gaskets, Orders for spare parts for the waver check
valve should include a detailed specification, i.e. details given on the type
plate. Only the prescribed original spare parts from GF may be used.

Handling of sealings

« All sealings (material &.9. EPDM, FKM) are of organic
5™ materials and react to environment influences, They must

be stored in their original packing if possiblein a conl.
dry and dark place. The sealings have to be assayedon
possible ageing damages as fissures and hardenings before
installing.

+ Damaged sealings and spare parts must not come into
operaion

Leakage onthe outside of the
flange adaptor

Connection retightening

Leakage in the pass Demounting of the valve and replace the
disc and sealing. Order spare parts with the

description from the type (abel

Choice of the lubricant

« The use of inadequate lubricants can affect the material of
B85 the water check valve or of the sealings. Lubricants on the
base of mineral oil or of Vaseline (petrolatum) must not
be used at all. For clean silicone-free wafer check valves we
refer to the special manufacturer's information
« Allsealings need to be lubricated with lubricants on the
base of silicone or polycole. Other lubricants are not

Other function failures Displace the sealings.
Order spare parts with the description from

thetype label

Piping strengths, especially these caused by thermal expANSI/BSon,

5 . could be the reason for the malfunction. The support of the piping should allowed!
4 . be improved.
2
!’ If there is a indication after dismounting, that the materials of the body,
3 ' . the disc or the sealings are not resistant enough. choose a better suited
! material from the chemical resistance list, whith you will find in our
’ “ planning fundamentals,
* 9 Additional Information
The above mertioned PLanning Fundamentals may be obtained fromthe
GF sales company responsible for your country or from the internet at:
ttp: . gips. com pl
1 = screw and washer 3 = socket flange adaptor / butt fusion flange adaptor 5 = wafer check valve type 369 p:/Fvrorw gfps.com/planning
2 - flange & = special flange gasket & = nut and wiasher The technical dat are not binding
They are not expres sly warranted characteristics of the goods and are
subjectto change.
Please consult our General Conditions of Supply.
Before installing + Realign the pipeline. Make sure that the disc can be fully opened
+ Keep enough space between both flanges, and that the disk attach on the imner pipe wall
+ Function and tightness testing (reset spring and seals), +" Fastenthe wafer check valve with flange screws (see chaprer 5.5)
+ Fixing of supporting eylet in the provided thread
After installing
While installing + Doanother functional test.
Put the wafer check valvein closed position + Carry out anleakage test
+ Attention on the wanted flow direction
+ Move the wafer check valve with the seals between both flange ends.
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VE SVETE POTRUBNICH SYSTEMU
J1Z OD ROKU 1992

Firma zapsana v OR vedeném Krajskym soudem v Usti n. L,

oddil C, vlozka 3248bn sidlo firmy: Raisova 212, 468 41

zavazné. Konstrukéni a rozmérové zmény
vyhrazeny. PfeloZeno z originalu vyrobce.
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